Thuec. 7,28,2 iterum

Nuper in Rbeinisches Museum (vol. 106, 1963, p. 288) Robert Renehan
coniecturam <Bmvouvgd motodpevor apud Thuc. 7,28,2 proposuit. Qua in
coniectura assentior quidem ei existimoque sensum, quem poscas, restitui.
Mihi tamen videtur numerus singularis <6mvov> minus abhorrere cum ab
usu Thucydidio tum a communi consuetudine Graecae linguae. Nam in-
venies alterum locum (quem adfert Renehan), ubi bmvog cum wotetodan
adhibetur, apud Pollucem 5,72 dico, quo loco tév 8¢ bmvov motettar legi-
mus. Cuius sane vocabuli pluralis numerus plerumque cum praepositione
(ex. gr. xad’ brvovg, &v bnvog) usurpatur, duoque tantum loci, quod sciam,
sunt ubi numerus pluralis vocis sine praepositione invenitur: alter apud
Philodemum, mepl 9ed@v, d, 22 (hic tamen significatio non est ‘somni’ sed
‘somnia’), alter apud Athenaeum 12,518 d (ubi tamen Omvot non e verbo
pendet): 6nwg adtoly mavtaxddev dddpufor dotv ol bmvor. Animadverten-

5) Cfr. Hesych. &9’ “Eotlag dpydpevog® mapoule. petevivextal dé and
@y mepl 1 lepd dpwpévwy. Edog yip v i ‘Eotly tag dmopyédg moelodat.

Un’esauriente trattazione del proverbio, largamente attestato, si deve
ad A. Preuner, ap. Roscher, Mythol. Lexikon, 1, cc.2618 ss.; cfr. Pape-
Benseler, I, p.395; W. Siiss, RE VIII, cc. 1271 ss.; F. Schwenn, Gebet und
Opfer, Heidelberg 1927, pp. 120 s.

6) Si noti che, mentre Ex Twvog dpx. & tipico del linguaggio poetico,
amé twog apx. lo & di quello prosastico (cfr. LSJ?, p. 254). Lo scoliasta di
Arato gid notava: t6 3¢ éx Awg avil tob damé Asg (Maass, Comment.
p.334). In realtd &Edpyxewv & termine tecnico per l’attacco innodico gid in
Omero, cfr. & 421 éEdpyova(t) (tramandato era un impossibile éEdpyovg,
per cui cfr. B. Marzullo, Atti lince XVI (1961), p.3,7). Il valore ironico
di 2€ ‘Eotlag apy. & sfuggito completamente pure all’Olivieri, Frammenti
della Commedia greca e del mimo nella Sicilia e nella Magna Grecia,
112, Napoli 1947, p. 99.
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dum quoque Thucydidem in quattuor locis quibus hoc vocabulum invenitur
(2,2,1; 2,75,3; 3,49,3; 7,43,2) numquam pluralem numerum adhibuisse,
ne cum praepositione quidem. 2,2,1 igitur mepi wp@tov dmvov scripsit,
cum profecto potuisset mepi mpdtovg bmvoug, ut apud Eubulum 13 scriptum
invenies..
Oportet etiam animadvertas apud Thuc. 2,75,3 et 3,49,3 de sub-
similibus rebus agi atque apud 7,28, 2:
a) 2,75,3: Muépag ... Exouvv ... xal vixtag fuvexdg, dinempévol xat’
avamablag, date todg pev pépely, todg & Drmvov ... alpeiodo,
b) 3,49, 3: éyéveto amoudy) ... Towadty Bote Fodlov ... dpa Eladvov-
Teg ... xal ol pév Dmvov fpodvto xatdk pépog, ol 8& fAavvov.
c) 7,28,2: v pév dpépav xaté Stadoxi)V ... QuAdacovieg, Thv 8¢
voxta ... ol pev &’ dmhoig <{bmvov) motobpevor, ol &’2ni tod tel-
Xovg ... &tadatmwpodvto ).

Cantabrigiae, Mass. ' Guido Donini





